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St. Jerome Croatian Catholic Parish
Hrvatska katolicka zupa sv. Jeronima

2823 S. Princeton Ave. ¢ Cardinal Stepinac Way
Chicago, IL 60616

Croatian Franciscan Friars
Fr. lvica Majstorovi¢, OFM - Fr. Stipe Reni¢, OFM
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Mass schedule e Raspored misa
Saturday e Subota
5:30 p.m. English
Sunday e Nedjelja
7:30 a.m. & 9:30 a.m. English
11 a.m. Hrvatski
Weekdays e Kroz tjedan
7:30 a.m. English

Posjeti bolesnicima — uvijek

Sick calls — at any time

Krstenja — po dogovoru

Baptisms — by appointment
Ispovijedi — pola sata prije mise
Confessions — before Masses
Vjencanja — najaviti 6 mjeseci ranije
Weddings — arrange 6 months in

advance
TELEPHONES
Rectory e Ured ........... 312-842-1871
|7 ) G 312-842-6427

Sr. KreSimira Pandza ... 773-285-8526
Parish Council President

Jure Kutlesa................. 708-442-7068
School Principal e Ravnateljica
Karen DeNardo.............. 312-842-7668
Liturgical Coordinator

Matthew Pesce.............. 773-847-6914
CCD Director

Debra Kodzoman......... 312-730-6086

Hrvatski katolicki radio Chicago
subotom od podne do 1 poslije podne
na 750 AM

Croatian Catholic Radio Chicago
Saturday: noon - 1 p.m.
on 750 AM




Monday, December 21 - Ponedjeljak, 21. prosinca

7:30 a.m.
1 Frances Alletto ......cccevvvviiiiiiiienns Catherine and Nick Perisin
t+ Howard and Charlotte Heil .......ccvvveeeevneniiiiiiniiiennnns friend

Tuesday, December 22 - Utorak, 22. prosinca

7:30 a.m.
T John Zekich ....ccovvevveervccieee e, Ken, Jan and John Zekich
+ Katarina KirinGic .....cccvvevveeeiiirennnnn Marko and Marica Hobar

Wednesday, December 23 - Srjeda, 23. prosinca

7:30 a.m.
T Jimmy MUting ..o Glggie Cortese
1+ Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condi¢ .................. Dusko

Thursday, December 24 - Cetvitak, 24. prosinca

Badnji dan (Badnjak)

7:30 a.m.

In honor of St. JOSEPh ...eevvvcciiir i e Marija
In honor of St. John Paul IT .........ccccoeieeniiieennn. Tomic family
5 p.m.

T Peter Perisin .......ccccvvveeeeniccccinnneen, Sylvia Perisin and family
T JaCKk PIatt oo family
T At Pinotti .o Terri and Sam Babich
T Luka BotiCa ...coevveveeeereeeeneeeiiees Ken, Jan and John Zekich
T John ,Ish" Botica .....cccceevvieiinnnnns Ken, Jan and John Zekich
T Mary Grace Zekich .......cccovvennneee. Ken, Jan and John Zekich
11 Joe and Jean Zekich ................. Ken, Jan and John Zekich
11 Frank Bologna and Angelique Rubio ................ mom Linda
11 Stipe, Lenny and Tommy Hosticka ............ Hosticka family

Midnight Mass — Misa polnocka
PRO POPULO - For all Parishioners — Za Zupljane

Friday, December 25 - Petak, 25. prosinca
THE NATIVITY OF THE LORD (CHRISTMAS)
RODENJE GOSPODINOVO (BOZIC)

T Kata Puljak ..oooeevevciiireeee e, Ivan Zeba and family
11 Joseph and Millie Bogetich ........ccceveviiiceeeisiieees e, family
11 Toma and Kata Botica .........cccceeeeeniiiiinnns Michelle and Brian
11 Jerry, Frank, William and Chris Pacelli ............... Gazzi family
tt of Bozich, Cerina and Bells families .............. Vera and family
11 a.m.

T Marko SUIENEC ...vvereeeeeeeeeesee e, sin Tomislav i obitelj
T John Zeli€ ...uveeereeceeeeeee e, rodiitelji, supruga i djeca
T IVO LiOVIC evvveeeverrerrer e eee e Josip i Anda Novak i obitelj
T Ema Novak ..coccveevvieeriieniiieeniiens Josip i Anda Novak i obitelj
+ Mark éuper ........................................................ mama i tata
1 RAfO ROGIC v.vrveeveerereeeersesessssessesessssessesessasens Zeljka i obitelj
T Robert Jurlina .....ccccvvveeei e obitelj Jurlina
T Milan Bagari€ ....cceceeeevreeeieeeseeescreeeseeeenneeens Ivo i Silvia Kosir
T Marko Peri€ ......coceveeveeneecee e Ana Jovic i obitelj
1 Marija BON ..vecveecveeieeesiessesssesssessss s Mrijana Susnjara
T Dado BraSiC .....ccvervevvenienninenessen e e Milan i Ankica Golub
T Ivan BabiC ....cccceeveeeriee e Valerija Babic¢
T Jean KirinGiC ...oocvvvevvievviie e Marko and Marica Hobar
t Karmila Knezovic ................ stric Karlo i strina Dragica Karacic
T Ivica LUDUFC evveeiee e Dragica Karaci¢
1+ Mario i Venka Boras ........cccoceevvveenviiensiveninnns Dragica Karaci¢
11 iz obitelji Dragice Karadic ........ccccvvveereeereenne Dragica Karaci¢
11 iz obitelji CUVAID ..vevrereeeeesee e, Dragica Karaci¢
Tt iz obitelji ErCeg ....ccovvreviiiiiciiireee e Pero Erceg
t1 iz obitelji Petra Zelica .....cccccevvrvrercenienne, Ante Zelic i obitelj
t1 iz obitelji Luke Brajkovia .......cccccvevvrieenne Neva Zelic i obitelj
11 Tlija i SiMa LONCAr vecveeereeeeseseeeeseeseseens Ante i Anica Loncar
11 iz obitelji LonCar ....c.cccovevvennennieniieninns Ante i Anica Loncar
t1 iz obitelji ROGIC ..oocvvverreerrerererreereene Marta Spahija i obitelj
Na NAKANU ..eevireeiiee s Jagoda Cori¢

Saturday, December 26 - Subota, 26. prosinca
St. Stephen, The First Martyr
sv. Stiepan Prvomucenik

7:30 a.m.

T James GUIGONE .......covveevrieerierrseee e wife
T NiCK LOCOCO wvvereviiiicinrrrreee s ccsnnrnree e s s ssnnneen s e family
B\ 1 G (0o T lozzo family
T Harriet Scarpelli .......ccooooeeeviiiiiiinieeene Deanna DeGrazia
*1 William and Mary Catizone ....... children and grandchildren
Tt Vito and Carmella Barbara .........ccocevrvieinniiieennnee family
T1 Minnie and Kay BertucCi ........cccevvvcveeniiinnennnns Tadin family
t1 of Condi¢, Utrobici¢ and Supuk families .................. Dusko
9:30 a.m.

T Fr. Marko Kozina, OFM ........cccociiiiiinennnnnee. Marasovich girls
T Maria ANN Gazzi ....ccccvvveeeerevrirrreee e eesreeeees Gazzi family
T John SegVich ..., wife Helen
T Carol SEgVICh ..o John Segvich
T Mary Rizza ...cooevvevccciiiee e, Bob and Nancy Link

T RuZa Zeba .....ccccevvevverreereereeceeee Ivan Zeba and family

7:30 a.m.
T LUKE CONGIC ervveereeeeereseeeee e eeeeeseeeeeesnennennes Denise Grzyb
11 John and Johnny Grubisic .............. Irene Grubisic and family
5:30 p.m.
T John NaumCziK ....ccooveeveriiiccinrreees e, Darlene Ellison
T Stephen Ellison ......ccccvvvvieeiicciiee e Darfene Ellison
T Bruno Bertucci ......ccceeveieeeenne Anna, Brian and Vincent Kenny
T IMMuting ..ccooveeeccree e, Frano and Carol Marasovich
T Dan Bakovich ......ccocveeeiiicccnireeeen e, Jennifer Rublaitus
T Sharon Ciaravino .....c..cccvevvieveensnsieee e Glggie Cortese
T Sam Bills ..ccoeeviiiiiiii e, Catherine and Nick Perisin
11 Toni and Maria DiacCi ....covevvvveeiiieensiineenns Mirjana Susnjara
11 of Sam and Sima Babic families .......... Terri and Sam Babich
11 of Michael and Rose Iozzo families ...... Terri and Sam Babich
+1 of Fratto, Ursetta and Camardo families
.............................................................. Terri and Sam Babich
For health of priests in the monastery ................ Glggie Cortese



Sunday, December 27 - Nedjelja, 27. prosinca
THE HOLY FAMILY OF JESUS, MARY AND JOSEPH
SVETA OBITEL] ISUSA, MARIJE I JOSIPA

LECTORS - CITACT

7:30 a.m.

T Theresa ROPKE ......cccovvvereviiiiiiiinrneeen s cesnnneeeenn Mary Tadin
T Sharon Ciaravino ......ccccceeeevivvciivvneennenn, Anthony Ciaravino
T Margaret Marcello .....ccccceevievccinereenn e, Pace family
T Gene Dengler .....ooocevvieerneeenee e Romano family
T Bernardette Zito ......ccoeceeeiiiieiiees Debbie Kodzoman
Tt Wally and Rose Monahan .......cccccecevivieveniiineenninns family
+t Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condi¢ ...........u..... Dusko
Private intention ........cccceeeieeeiiinennnnns Jagoda Coric and family
9:30 a.m.

T Peter CaruSo ....evvvvvreeeiscreesssrneessreee s ssreenens Glggie Cortese
T Agnes Salamone .........ccccviiiiennniieen e Juliana Perisin
T Mary Ann Wagner ........ccceeevevinnennnns Mark Gusich and family
T August Walters ........coooeveeiiiiiiinceee e Cathy Amato
1 Deborah Ann Culotta .....ceeevevecvveeeeenee v, Wally Gusich
T Elvira Arguellez ......cccovvcieenens Thomas and Deborah Tadin
In thanksgiving .....ccvvveriiiersr e Ginni Vulich
In honor of Our Lady of Sinj ........cccecueeee. Ivan and Iva Maros
11 a.m.

T Sofija PaStUOVIC ....ccevrreererver e sre e e e Ankica Dosen
1 Luka Markoti€ ......oeeeeeeeeeereeerseessenen. Damir i Marija Culina
T Ante Paveli€ ....oooeeveeeee e BozZe Guvo
T Nevenka MUIC ......ccceeeviiiiiiiiiiee Pavo i Kata Hrkac
T Marko PEFIC ..cocuveeeeeeciee et Marija i obitelj
t fra Nikola Jureta, OFM CONV ....ccoecveevireniineninnne Katica Kosic¢
T J0SIP AMMIC ooveiieccee s obitelj Armi¢
1 Nediliko SiPIE vverrereerereeerreerreens Mario i Mare Romanovic
T Dragica JUreta ..ccccveeeeeeceeee e cceee e e obitelj Scalise
T Milan JUrkovi€ .....cocvvenencinisecceese e, Donna i sinovi
T Ante Kraljevic ....coceeevereeireeirennnen, Dusko i Viado s obiteljima
T RUZA BICIC oevveeceeeee e sestra Iva Cubelic i obitelj
T Mate CIMJAC vevevvrereeceerseseseeeeeseesessaens Ivan i Mariana Stavii¢
T Milan Erkapic ....coceveeevveerieecreeeseeeseeesee e Mate Obradovi¢
T Mila Braovac ........ccccevenee Domagoj i Ivanka Paraga i obitelj
T Katarina KirinGic .....ccooevvvvierivnnnenn Marko and Marica Hobar
T Milica UrSiC ...vovceeveeveereeneseeeeveeseeeeeen kuma Ana Hosticka
T Veselko SIVFIC ..oovueeveeree e Ankica Pehar i obitelj
T Franjo SubaSiC ......coceveeireeireeireeireennns kCi BlaZenka i obitelj
T ANO BINJIC veevveeeee e eeeeeeeeens sin Marinko i obitelj
T Dragica HOrvat ......ccceveeceveensieneesseee s sestra BlaZenka
T JOSIP LISNIC weeeveereeieeciee e seeceesee s eeeeeeens Marija i djeca
t1 Mile i Kata Hrvojevic ....ovvveveennnne Zdenko Hrvojevic i obitelj
t1 Pilip i Iva LISNIC vevcvvveeeeecieeeee e cee e kCi Ana i obitelj
11 iz Obitelji SPENAT .vevevrereeeeeeee s obitelj Spehar
11 iz obitelji Majerovi€ .......coccvvvviencieiiiennn, obitelj Milkovic
11 iz obitelji MiliICEVIC ...ouveeeeeeeeee e obitelj
11 iz obitelji CONGIC vuvvrverrrrrrereeeersie s sesessssnens Dusko

Za zdravlje VIC. Zlatka SUACa ...oocveveerereree e prijatelj

5:30 p.m. — Robert Cannatello Jr.
7:30 a.m. — Luanne Munizzi; 9:30 a.m. — Diane Krolo
11 a.m. — Kristina Hrvojevi¢, Iva Gali¢, Mario Pehar
EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION
IZVANREDNI POSLUZITELJI SV. PRICESTI

5:30 p.m. — Karen Mizera
7:30 a.m. — Rosemary Brcich; 9:30 a.m. — MaryBeth Insalaco
11 a.m. — Ivanka Paraga

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. — Kylee Kuzniar, Lucas Mizera, Isabella Wroblewski
7:30 a.m. — Natalia and William Ruich

9:30 a.m. — Francesca Bertucci, Monica Matual, John Zekich
11 a.m. — po rasporedu

4™ SUNDAY OF ADVENT

For some reason Christmas seems to bring
out stories of the underdog - the unseen, unpreten-
tious, almost unknown, who suddenly breaks on the
scene. As we hear in the first reading from Micah,
Bethlehem is much the same. A tiny backwater village
that isn't even big enough to be numbered among the
clans of Judah. Add to the story a young, pregnant
girl from a remote town in Galilee and you don't ex-
actly have the makings of fame and fortune.

Yet by God's grace, the underdog triumphs.
Mary's kinswoman, Elizabeth, recognizes the great-
ness when Mary shows up at her doorstep. "Blessed
are you among women, and blessed is the fruit of
your womb," exclaims Elizabeth, using words that we
now pray every time we say the Hail Mary. Elizabeth
points out, "Blessed are you who believed that what
was spoken to you by the Lord would be fulfilled."

When we're in the lowly position, it can be
hard to imagine that we can see our way out. But
God does raise the lowly, as Mary said in reply to
Elizabeth's greeting. Conversely, when we're on top
of the world, we might do well to recall the rest of
Mary's prayer: "[The Lord] has cast down the mighty
from their thrones." A humble spirit can help us act
upon God's will for us.




THANK YOU

Thank you all who helped to clean our church last
Friday. We appreciate the goodness and love you showed
by preparing our sacred place of worship for the Christ-
mas season.

PARISH CONFESSIONS

Tonight at 6 p.m. we will have in our church sev-
eral priests available for the sacrament of reconciliation.
They will hear confessions in a quiet, peaceful atmosphere
ideal for examining our conscience. Amid all our prepara-
tions for Christmas, we should not forget the priority of
preparing our souls.

CHRISTMAS FLOWERS

If you would like to make a donation for Christ-
mas flowers in our church, please, see Mary and Louis
Scalise or Jan and Kenny Zekich.

OFFERTORY ENVELOPES

Boxes of offertory envelopes are in the entrance
area of the church. Please, pick up your boxes as soon as
possible. Thank you for your financial support through the
year. Please, let us know if you are regular parishioner but
without offertory envelopes.

CALENDARS FOR 2016

St. Jerome wall calendars for 2016 are available in
the entrance area of the church thanks to Michael Coletta
Sons Funeral Home.

VISITING SICK AND HOMEBOUND

We would like to visit our sick and homebound
parishioners before Christmas. Let us know if there is
someone at home, in hospital or somewhere else who
desires the Sacraments, so that we can visit them.

CHRISTMAS EVE CHILDREN’S MASS
Christmas Eve Children's Mass will be on Decem-

ber 24, at 5 p.m. School children and parishioners, pre-

school thru 8th grade, are invited to take part. If you are

interested in having your child/children be a part of that
beautiful Mass, contact Karen Mizera at 708-638-8047.

PARISH COUNCIL MEETING

On Wednesday, January 6, at 7:30 p.m. there will
be a Parish Council meeting at the Parish office.

“KUNA” DINNER

Members of Croatian Hunters Club “Kuna” are
organizing their annual dinner in our Big Hall on Saturday,
January 23, at 7 p.m. Tickets can be purchased in advance
from members of club or by calling Zdravko at 773-908-
2364.

PRESENTATION OF THE GIFTS

Would you like to presents the gifts to the altar
at the Mass? Please, see one of ushers before the Mass. It
would be beautiful if we would have different families at
each Mass, or to have You if a Mass is being celebrated
for your personal intention.

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES

ZUMBA - Every Tuesday and Thursday in the Big
Hall from 7:30 to 8:30 p.m.

BOOK CLUB - No meeting in December. Next
meeting will be on Wednesday, January 13, at 7 p.m. with
“Breaking Out of Bedlam” by Leslie Larson.

AA - Every Wednesday at 7:30 p.m. in the Upper
Small Hall. They follow the 12 step program.

EUCHARISTIC ADORATION - Every Thursday
from 7 to 8 p.m. we pray and reflect with the Lord.

SAVE THE DATE

* Sunday, December 20
Christmas Confessions for all (6 p.m.)
* Monday, December 21
Christmas Confessions for sick and homebound
* Thursday, December 24
- Christmas Eve Children’s Mass (5 p.m.)
- Midnight Christmas Mass in Croatian (Polnoc¢ka)
* Friday, December 25
NATIVITY OF THE LORD - CHRISTMAS
(Masses at 7:30, 9:30 and || a.m.)
* Thursday, December 31
- New Year’s Eve Mass of Thanksgiving (5 p.m.)
- New Year’s Eve Celebration at Croatian Cultural
Center (2845 W. Devon Ave.)
- New Year’s Eve Celebration at Sacred Heart
Croatian Parish Hall (2864 E. 96th St.)

* Friday, January |
New Year’s Day - Mary, the Holy Mother of God
(Masses at 7:30, 9:30 and || a.m.)
* Wednesday, January 6
Paris Council Meeting
* Saturday, January 23
- Croatian School Roller skating party
- ”Kuna” Croatian Hunters Club Dinner
* Sunday, January 24
Health Fair by Mercy Hospital



ZAHVALUJUJEMO OD SRCA

Hvala svima koji su dosli i pomogli u ¢is¢enju i
uredivanju crkve da nam bude Sto ljepsa ovih svetih da-
na. Neka vas trud bude obilno blagoslovljen.

PREDBOZICNA SV. ISPOVIJED

Najljepsi dar koji mozemo darovati ovog Bozica
jedni drugima, a tako i Bogu, jest Cisto srce, srce koje
prasta i kojemu je oprasteno. Pristupimo sakramentu
ispovijedi. VecCeras u 6 sati ¢emo imati viSe hrvatskih
svecenika na raspolaganju.

BOZICNO CVIECE

Zelite li darovati za cvijeée za Bozi¢, molimo, ja-
vite se Louisu ili Mary Scalise, Kenu ili Jan Zekich te Iva-
nu ili Vesni Jureta. Hvala unaprijed.

BOZICNA PSENICA

Klub Dubrovink se
ove godine pobrinuo za
one koji nisu uspjeli posi-
jati boZiénu psenicu. Uko-
liko ste zainteresirani, na-
zovite Zupni ured da biste
unaprijed osigurali svoju
pSenicu koja ¢e prispjeti
nekoliko dana pred Bozié.

ZUPNE OMOTNICE

Zupne omotnice za 2016. godinu nalaze se na
dnu crkve. Molimo, uzmite ih prije Bozi¢a. Ako postoje
kakve tehni¢ke pogreske ili moZda joS nemate svoje
Zupne omotnice, javite se u nas zupni ured.

KALENDARI ZA 2016. GODINU

Zahvaljujemo i ove godine pogrebnoj kuéi “Mi-
chael Coletta Sons” na sponzorstvu zidnih kalendara za
2016. godinu. MoZete ih uzeti na dnu crkve.

POHOD BOLESNIKA

Prije Bozi¢a Zelimo pohoditi nase stare i bolesne
Zupljane koji su u bolnici, starackom domu ili kod kuce.
Molimo, javite nam kada je najbolje da ih obidemo.

ZAHVALA

Hvala svim darovateljima za program
Hrvatskog katolickog radija:
Josip i Iva Pr$a ($30).

Petar i Ana Marija Varvodi¢ ($100).
Nikola Vlastelica ($100).

Ivan Grbavac ($100).

Hvala na daru, potpori i sludanju!

SV. MISA ZAHVALNICA

U Cetvrtak 31. prosinca u 6 sati navecer slavimo
svetu misu zahvalnicu. Zelimo se Bogu zahvaliti za do-
brocinstva koja smo primili u protekloj godini.

DOCEK NOVE GODINE

HRVATSKI KULTURNI CENTAR - CHICAGO poziva
na docek nove 2016. godine u cetvrtak 31. prosinca. Za
dobru zabavu ¢e se pobrinuti glazbeni sastav Matko i
Brane iz Hrvatske. U cijenu od $100 je uklju¢eno pice,
predjelo, otmjena vecera, Sampanjac za zdravicu, za-
kuska u ponoé. Ulaznice su u pretprodaji a nakon BoZi-
¢a ¢e biti $130. Za mlade od 13 do 18 godina te za stu-
dente s iskaznicom - cijena je $60. Za djecu od 6 do 12
godina cijena je $30, a za djecu mladu od 6 godina ulaz
je besplatan. Rezervirajte svoj stol ve¢ sada. Za vise in-
formacija nazovite 773-338-3839.

HRVATSKA ZUPA SRCA ISUSOVA, HRVATSKA
SKOLA | KOLO GRUPA TE LOVACKO DRUSTVO ,SRNA“
pozivaju na do¢ek nove 2016. godine u Zupnoj dvorani
na 96. ulici. Za ples ¢e svirati grupa Galama. Ulaznice su
$60 za odrasle a za studente $25. Vecera ¢e poceti u 7
sati navecer. Ulaznice se mogu nabaviti kod ¢lanova Hr-
vatske Skole i kolo grupe, kod ¢lanova lovackog drustva
»Srna“ ili u Zupnom uredu. Za viSe informacija nazovite
Zupni ured (773-768-1423).

MLADIFEST 2016

Susret hrvatske katolicke
mladeZi SAD-a i Kanade ée biti
od 3. do 5. lipnja u Hrvatskoj Zu-
pi Srca Isusova u Milwaukeeju,
WI. Voditelj ée biti don Damir
Stoji¢, studentski kapelan u Za-
grebu. Ocekuju se i gosti iz Hr-
vatske, Kanade i SAD-a. Za vise
pojedinosti o ovom susretu pogledajte web stranice:
milwaukeemladifest.com ili croatiancatholicyouth.com.

JUNE 3-5, 2016
MILWAUKEE. Wi, usA



"Everyone say to himself: 'When was the last
time | went to confession?' And if it has been a long
time, don't lose another day! Go, the priest will be
good. And Jesus, will be there, and Jesus is better
than the priests - Jesus receives you. He will receive
you with so much love! Be courageous, and go to
confession," urged Pope Francis.

Acknowledging a popular objection to the sa-
crament, Pope Francis noted, “someone can say, ‘|
confess my sins only to God.” Yes, you can say to
God, ‘forgive me,” and say your sins. But our sins are
also against our brothers, against the Church. This is
is why it is necessary to ask forgiveness of the Chur-
ch and of our brothers, in the person of the priest.”

"While the celebration of the sacrament is
personal, it is rooted in the universality of the Chur-
ch," which "accompanies us on the path of conversi-
on," he explained.

“Forgiveness is not something we can give
ourselves,” cautioned the Pope. “One asks forgive-
ness, one asks it of another person, and in confess-
ion, we ask forgiveness from Jesus.”

“Forgiveness is not a result of our efforts, but
is a gift. It is a gift of the Holy Spirit who showers us
with mercy and grace that pours forth unceasingly
from the open heart of Christ crucified and risen.”

The Pontiff went on to recognize that many
people feel ashamed at the idea of confessing their
sins and might say, “but Father, | am embarrased!”

“Even embarrassment is good. It’s healthy to
have a bit of shame... it does us good, because it ma-
kes us more humble.”

“Don’t be afraid of confession,” Pope Francis
stressed. “When someone is in line for confession he
feels all these things - even shame - but then, when
he finishes confessing, he leaves feeling free, great,
beautiful, forgiven, clean, happy.”

“The sacrament of reconciliation is a sacra-
ment of healing,” he pointed out. “When | go to con-
fession, it’s for healing: healing the soul, healing the
heart because of something that | did to make it un-
well.”

The Pope pointed to the biblical story of Je-
sus healing a paralyzed man, which expresses the
“profound link” between “forgiveness and healing,”
since “the Lord Jesus is revealed at the same time as
the physician of soul and body.”

He also recounted the parable of the prodigal
son, who sought his father’s forgiveness and was wel-
comed home with open arms. “But | say to you,” he
stressed, “every time we go to confession, God em-
braces us.”

t Dragi Zupljani, prijatelji i dobrolinitelji!
c Utjelovijena Rije¢ BoZja - Isus Krist,
novorodeno betlehemsko dijete,
neka donese u nase obitelji
(jubav i blizinu BoZju.

Neka se Krist rodi [ medu nama
da nam tako donese mir i dobro.

Cestit i blagoslovijen Bozié Zele vam vasi

fra Ivica i fra Stipe

Dear parishioners,
friends and benefactors!

May the Incarnated Word of God
- Jesus Christ, the newborn baby
from the Bethlehem manger,
bring love and God’s closeness

to our families

and to every human heart.

We wish you a
Merry and Blessed Christmas

Fr. lvica & Fr. Stipe



